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Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA.
KIADÓHIVATAL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 
Megjeitu: minden vasárnap.

Választás lesz.
Választunk hát városatyát 
Hej, milyen nagy lett a lárma. 
Biz’ e féle kérem szépen 
Nem tötténik simán máma.

Van ígéret, rá beszélés 
Fenyegetés és mi egymás, 
Fitogtatják a vaktöltést 
S jő, rolyog a kortes mis-más.

A sok mangó mint kukacok 
Úgy siiritnek utca szelte, 
Meggyőződés, polgár erényt 
Rimánkodnak esdve, kérve.

S végeredmény tudjátok mi?
Beír megtelik sok polgár has, 
Porba hull a tnungó zászló,
S győzni jog a negyvennyolcas!

Minden vásárló hasznos ajándékba részesül. _•
Rakláioinon lévő összes telí áfuicj városi 
bundák, téli kabátok és öltönyök, inig a készlet tart
mmden elfogadható árban árusítom. 

iPfH FV « (\ Debrecen legnagyobb és legolcsóbb 05 ^ A 1JvlU CrílO férfi-, fin- és gyermekruha áruháza a SHC“U.41.
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Szikrák.

Bállá Gerő a fa- és érckoporsógyár igazga­
tója születése napjára tizenkét darabb nadájt ka­
pott „Egészségére váljék“ felirattal.

Tróján Ferenc a helyivasut legfőbb hátra- 
mozditója, akit kollégái egyenes Richardnak is 
hívnak, a választások alatt megtanult hajolni.

Meg kell cáfolnunk azt a hirt, mintha Ja­
novich állomás-főnök bármelyik kollégájára pörbe 
szemmel nézne.

Lampafeld, eszem iszim Miskát, kiváló kor­
tes szolgálatainak elismeréséül Biczó Gyula aján­
latára a kormány Prohászka helyébe Prizrendbe 
konzulnak nevezte ki.

Vetéssy Béla, mint értesülünk Londonba 
utazik, hogy az ottani rendőrségen előadást tart­
son a szimatról.

Aczél Gézára, a város főcirkli mesterére is­
mét kiderült egy szabálytalanság. Régen mondja 
Révi Nándor, hogy uj cirkli kell már ide, mert a 
réginek kitágult a rugója.

Budai Gyulát, a debreceni korzó örök ifjú 
tagját kellemetlen helyzetbe hozta a sors. Tegnapi 
randevúja alkalmával cilindere anyai örömök osz­
tályrészese lett.

A kórházból megszökött egy beteg. Állító­
lag azért, mert nem akart áldozata lenni a poloska 
forradalomnak.

Kutyó-e ?
A nagyhid utcsn a második emeletből néz le eoy 

hosszufülii kis öleb az ablakon.
Nené komé, — mond az arra menő székely a 

másiknak — milyen furcsaképü kisasszony néz onnan.
Nem kisasszony az te golyhó, hanem kutya.
Kuty° ■ hiszen, ha, az onnan leesik, nem is 

lesz abból többet ember.

Uri-divat cikkekor tollllllfíMÉ.
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben

1912

Kis medve
—- Micike! mondja meg. hogy 

mi a különbség magácska, meg a 
cukorspárga között?

— Szemtelen vagy megint kis 
medve?

— Oh dehogy.
— Hát akkor nyögd ki.
— Hát cukorspárgát még nem 

láttam befűzve, de magácska most 
is alaposan be van fűzve.

— Hát az osszé-heringet hogy 
hívják, ha többen vannak hozzá?

— A nevén
— Nem. Hanem oszt-szét keringnek.

Debreczeni sziuco*«..
Szinrehozzák leg­

közelebb Lehárnak az 
Éva cimü operettjét is.
Zilahy azt szeretné, ha 
ennek az Évának leg­
alább is tízezer Ádám 
jutna a — színházban.

Mikor Bernstein 
darabját az Ostromot 
játszák a színházban a 
pénztárnál rendesen fegy 
verszünet van.

Mint értesülünk
a színtársulatnál ismét 
változások lesznek. A 
közönség úgy van ezek­
kel a változásokkal, hogy 
örül az elmenőknek, de 
fél az érkezőktől.

^érei állítólag éjjeli zenében utazott a 
leien. Ennye, ennye, hát már nem elég neki a
színpad, méga cselekedeteiben is be kell mutatni 
a szerepkörét.

Az egyik kardallos elvesztette az óráját.
,. T Ne"1 baJ mondta egyik maliciózus kollé 

gtijd, legalább nem tudod, hány órakor kellene 
vacsoráznod.

O O

.•‘•sí!

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagi 
bntses nadrag különlegességek, alkalmi! salon, smo

ng' frack cs zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasú
egyenruhák készülnek

katonai és vasúti egyenruha szabónál
KOSSUXH-IJTCA 4u s*.

•i • t,
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Örök barátság.
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Hja édesem! Köszönöm én azt a sírig tartó örök ba-
nnatfnö 13 a- bonbonokat te csak a magad szájával szo­pogatod mindig. J

bti! ne köm se telük Gyula napra pezsgő, pedig ott öszik- 
iszik nálam olyankor mindétig az egész treperandia, nem­
csak Géza, de még a tanácsnokok is. írnoknak kuss, az 
ilyenökkel csak számlautalványozásnál közleködöm, de nem 
is sajnállom tüIliik a szivart. Hát a nevenapomon mög is 
mutattám mindétig, hogy én vagyok az embör, mert mivel 
én sajnálom az éhösökttil-szomjasoktul a teleraktációt, csak 
ögyenek-igyanak, telik a preparációbul, a fene ögye mög 
a kárvalló embört, de apróra. Luba a zab!

Aszongyák a másik párton, hogy lúhust ötettünk a 
kortesvacsorán a csapókerti szavaló polgárokkal, hát ez 
rajtad szárad Szarka, Vércse vagy Kánya, a iene tanujja 
mög, hogy a fészkesbe Innak, te csapókerti kiskirály. Még- 
az egyötömöt is idehozzuk a Csapókertbe, ha mőgválasz- 
tyátok fankayt, lösz kövezet, fakontepencia, vellanyos 
világ, mög vasút, az adót is leengedjük, csak szavaljatok 
az Aczél Géza barátjára, aki neköm is szabadkőműves, 
szakszervezeti társaságom, Tankay Farkasra, akit az ur- 
mindenható sokáig éltessön. Igyatok, ne pofázzatok, hogy 
mönyjön a belső szervezkedéstökbe az itali lelkösödés. 
Luba a zab !

Horgyad csak Kánya a nyakolajat, a haszon úgyis a 
tied, hogy lögyön mán szömmel látható lelkösödés. Ne 
fejj pupák, nem lösz belüle baj. Ha szót szóllok a polgár­
mesternek, íölemeltetöm a gyönge napszámodat, ha mög- 
bukunk, a szabadkümüves iparszak bukott mög. De akkor 
a fene ögyön mög apróra bennetöket. Igyatok, úgyis potya. 
Luba a zab!

fiz emeleíös Bibircsók főkortss szaval.
Tüsztölt szavaló polgárság, úgyis mint szabadkümüves 

páholy és szervezkedési szakma! Hallgassatok mög béke- 
tii relömmel, neköd meg kuss üszőm-iszom világitó Miska, 
a fészkös ögyön mög virágodba, te napidijas kortes, úgy­
sincs szavazatod, ha van is, Than Gyulára szavazol, aszon- 
dom. Luba a zab!

Ha mögöttetök az önnivalót, annyi böcsület lögyön 
bennötök, hogy möghallgassátok az embört. Olyan embör 
mnes az világon, aki ne viselné az lelkin az Csapókertöt, 
Cd éppen azért mondom, hogy Tankayt köll mögválasz- 

ni, mert ü olyan embör, hogy szakértelem tekintetibül 
n n szorul még a nagykőrösi műegyetemre se, ahun én a 

totreperandiába letöttem az érettségit. Nem értötök tik 
virágnyelven, ha ne is akcettáljátok Than Gyulát, mert ü 

’öletös embör, de még se ért a városi treperációkhoz, 
!nan 011 vagy°k otthun, mög Aczcl Géza, mög Horváth 

kogellám, mög Tankay Farkas szeretőit városatya­
bő link Luba a zab!

G. a legnagyobb, szakértelem szerinti tudományosság 
'njékozatlanság, hogy mink, ahogy vagyunk, az isten 
"sini bennünket meg a zed erdő, nam vagyunk olyan 
1 jószágok, hogy bevögyiik a kelikális kefét. Aki be- 

' -i, pukkadgyon mög a tievenapján tide, a fene ögye 
"g. csak az az igaz, amit én mondok, de még én se 

idem m a gam túl, mert első Aczél Géza főmérnök bará-
m, utána gyiivök én, meg a preperáció, mert a hódvilág-

A karzaton.
Látsz-e valamit Pista ?
— Persze, hogy látok. A színészek lábát!

Cívisek a Bikában.
— Na hát sógorom 

mégis csak nagy disztó- 
ság a, hogy ennyit tü-:í 
rünk a szerbekfül.

— Hát hiszen só­
gorom, ha rajtam állana, 
hát azóta mán a magyar 
fijuk Szerbijába ennék a 
pergelt levest.

Úgy hallom, hogy Tisza Pistát leintette ü
reisige.

-- Nem leinteni kéne iitet sógorom, hanem 
— felinteni.

Hát oszt mír níz sógorom a lámpa vasra?

— Na hát sógorom, ha kiüt a háború, hát 
furcsa világ lesz Szerbijába sógorom.

— Hogy vili sógorom ?
Hát csak úgy sógorom, hogy aho egy 

évre nem győzik lelenc házzal Szerdát.

SSEi
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Veszedelmes állapot.
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Kritikus : (egy Írónőhöz.) — Az ön könyve, melyet a 
házasság ellen irt, igazán érdekes.

írónő : — Oh az férjemnek is rendkívüli módon 
tetszik.

KM»**; Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
FrtlfíwÁri f debreceni első elektrotecnikai 
j\ilv vili I 4»e vállalata Kossuth-utca 1-ső szám, 

VUlamo sfelszerelési cikkek nagyraktára.

Mer hászen tecik tudni aztat mán mifelénk a kivtya- 
sintér se kipes megcselekedni akit a kigyelmed bakáji meg­
tettek. Hej, hogy a varjú mongya kelméteknek, hogy 
golyó be jó, hát nem lesznek kendtek olyan nagy légi nyele 
két hét múlva, mikor a magyar bakák aszongyák, hogy 
na dísztó szerbijányok, itt vónánk, oszt aló csak nigykéz- 
lábra, hadd csinájjunk ekkis külügyi esemint. Még jó ma­
gam is elmegyek a szoptatós Szilágyival, oszt elöljáróba 
is kelmedet vesszük elő. Na ha osztán megájja keim ed 
kacagás nékiil, hát fizetek kéccer nigyir az ötösbül, mer 
hogy a szoptatós sógornak valami fáj in penacilusa van,, 
oszt úgy fog kelmed vinyogni, mint a nigyhónapos malac 
mikor karikázzák.

Otán még a szerbasszonokra kerittyük a sort. Meg 
oszt asse felejcse kigyelmed, hogy a magyar bakának 
ides-kevés k tszerbasszon. Arra császári leklama jön, hogy 
minden magyar baka kétszerbasszon körül tapogassa a 
fődet. Meghiszem aztat. Lesz ordítás Szerbijába emlikezzik 
reá az ur. Mikor én a lábom közé kapom az űrt, oszt a 
szoptatós sógor meg oda gyut kelmédnek, hát annyira 
kidüjjed a szetneji kigyelmednek, hogy egy szeredást bátor­
sággal rá lehet akasztani. Hát csak várják kelmed mig oda 
írünk. Máho két hétre kigyelmed is szijelebb hánnya a 
lábát a rendesnél. Hát a viszonyt tanálkozásig

Bugyi Sándor 
talyigás, m. kir. penacilnok.

levelet irat a
Bugjji Sándor

Prohászka eseminybül folyólagosan Péter 
király ho.

W 1 ■?,

Kelt ez levelem Debrecenbe, isz 
nyatos mirgembe helybe mán

Tisztelt Péter király ur!
mpAÍL j(Vst?n!ni tegye figyelmedet az villahajtó 
.,-S1 1 r- -■vei, hat micsoda nipsig magok ? Aztat r 
idők ül ogvást hallottam vöt, hogy a kigyelmed sz ó a, ,s d,szto kupec vöt, vagy tán kondás, devonba mLg 
p a, gondoltam mikor a szoptatós Szilágyi olvasta vót
aláhhSZrKKSumirn<’ hogy na e mán nem gilt, mer ho 
szók kötni ha kin” 'e"ni k,rCm Ros,ás"á'- aki

% h

Mikor a gólya jön.
Palántánénak éjszaka kis gyermeke született. A csöp 

jövevény úgy orditott, hogy a három éves Magduska fel­
ébredt álmából. Másnap aztán első dolga volt reggel meg­
kérdezni az édesanyjától.

— Mama, te is felébrednél mikor a kis testvéremet 
hozta a gólya ?

Fiirt kisasszonv.
Csinadvatta bum, bum, bum ! 
Mélyen tisztolt publikum,
A morálbul semmi hasznom, 
Az én nevem Fürt kisasszonyi

(\supa érzés és ideg,
Flirtelek, ha van hideg,
Fs amikor van meleg 
Akkor szintén flirtelek.

Mikor az eső esik, 
Akkor is oly jól esik 
A nagy esernyő alatt 
FI irt elésből egy falat.

Mindegy nekem estve, regg, 
Mert én mindig flirtelek, 
kiirt a célom, flirt a lényem, 
hi fiirteljen, hogyha én nem ?

S amikor leszáll az éj 
Akkor a kiirt óh mi kéj. 
Sorsomat hát nem panaszlom,
■ íz én nevem Fürt kisosszony!

Villámra előfizetni úri virtus.
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Találós kérdés.
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Nü, thátikám, thodod hogy mért von egy vérbeli 
izroélnek oljean nagy óhr ?

— Vuiszt ?
— Mert Mózes apánk negyven évig vezette ükét a 

posztéban — óhruknál fagvást!

i Y V

Trabukó ITZarcsa
— Öli kérem, de keserves is egy f 

magamformáju lánynak az élete! Hogy^ 
tetszenek tudni — ismét elérkeztek 

a téli éjszakák, hát nem bírom átaludni...
Igen gyakran felébredek és nyitott szem-1 
me], hányát fekve bámulok bele a fehér,' 
téli éjszakába . . . Hosszan gondolko­
zom valami felett, úgy keresek valamit, 
óe mindhiába nem találom! Néha úgy 
szeretek mindenkit, néha meg úgy ha- 
mgszok mindenkire, hogy ki nem mond- 
liatom! Ides mindig biztat, hogy csak 
várjak nyugodtan, majd elmúlik az, mert 
■a magáról tudja. A héten is valamék 
Hjel igy ébredtem fel és gondolkoztam 
sokáig, mig csak ismét elaludtam. És’ 
képzeljék kérem, mily merész álmom 
i Ot! ... Ne tessenek kérem valami rémesre gondolni, mert 
csak — uj asszony voltam! Oh, mily pajkos voltam, mi- 
' "oda pajzánul játszottam az urammal, hogy ki se tudom 
;,!agam fejezni! Olyan boldog és megelégedett voltam, 
jogy a boldogságtól majd szétrepedt rajtam a fehér ruha!
' c oh, kegyetlen végzet! Egyszer csak felébredek nagy 
o' adtan, úgy járt a két horpaszom, mint egy fújtató. Hát 
je rém, mondják, nem kegyetlenség a sorstól, hogy ilyen 
:l,m mely örökké kéne hogy tartson felébred -az ember.

ÜZLET hTHELYEZÉS!
Figyelem! Figyelem !

A legnagyobb szücsáru vállalat.
Az elsőrangú szűcs és szőrmeáru nagy raktáram, 

melyet hosszú évek után oda fejlesztettem, hogy most a 
íegkényesebb igényeket kielégíthetem. Piac-utca 42. szám
a oi, Aunaiaatea 3». sz.
alatt találjuk. Teljes tisztelettel Végh Gyula szűcs m.

Vasúti vizsgán.
— Mondja vizsgázó, mit tenne maga, ha útközben 

a vonatvezető gépészt a vidám megütné ?
Fűtő : Hálát adnék az Istennek, hogy nem euerem

ütött meg a ménkű.

Bitjük flddm
külsősori lábbeli-készítő keddi észjárása.

öléd

k
SBB&.Y. £F3«

- Közelegvén az szeretet ünnepe István! De te ki- 
vala az nemzet szereidét irányodban! Eljön vala az 

idő, amikoron örök álomra zárod az ablakokat — bár már 
látnám — és az nemzet nem ölt vala gyászt, hanem vad 
táncban ad kifejezést érzel vény cinek! Nem jobb volna-e, 
ha bémerittetnéd magad szógám és megtérendenél és rajta 
lennél, hogy minél hamarabb jöjjön el az boldog idő mell­
ben miénk az jövő!?

Ugy-ugy.

— Azt mondják, hogy minden ember három ostoba­
ságot követ cl életében. Azt hiszem, hogy én már ezen 
túl vagyok. A feleségem mindig azt mondja 

Hogyan, ön nős ?
Igen.

— EV, a másik kettő ?

§zw-utca 10 számú űáz
Galíciai magyarok.

Tháte leben, fhogtam edj phuloskát ; mit én csín­
nal jók ü vele ?

— Végezzél rajtba edj rithuális dijilkhosságt.

ineiy 4 modern lakásból ál!, m. p. 3 három szobás előszo- 
oaval, 1 kétszobás előszobával •• g g *
fáskamarákkal más vállalat végett SUPffOSCTl ClUuO 
kedvező fizetési feltételek mellett kevés pénzzel megvehető 
évi jövedelme 2800 kor. 4 évig adómentes. Tulajdonos 

cinie a kiadóhivatalba tudható meg.

** %



6 VILLÁM 1912,

A poéta.
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— Hopp! Csend rend és 
figye’em, me’t most egy ma­
gas íé’filuhoz lesz sze’encsénk!

— Aláztoszogálja, van 
sze’encsém Csu’ka István ipar- 
isko’ai igazgató és vá’osi bi­
zottsági tag ur! Ho hó kc’em 
csak hangfogóval mésztasson 
csicse’egni, most nem da’o’án 
van u’aságod, i”etve nem 
kortes-dumát tetszik ta’íani!,
- Hogy beteg vo’na a ház­

nál ? — Igen ké’em, nőmnek 
Stancinak migrainja van, még 
magam se vagyok ba’átja a 
nagy hangnak! — Hogy csa- *
kis azzal lehet va’ami’e menni ? —U’aságodnak van igaza! 
Me t önkegyednek nagy hangja van és igy benne vau 
e’őszö’ a vá’osi da’egy’etben, továbbá ké’em a vá’osi, 
i etve ,amire ° fahi“ pártban és végül ké’em a vá’osi tör­
vényhatósági bizottságban, a meljben még nem ólján bű­
völi mésztatott bok’os é’demeket sze'ezni! De most ha”om, 
hogy e’ősen mésztatik do’gozni a vá’osi pá’t é’dekében? 

.7 y'°?v"hogy? — Úgy ké’em, hogy önkegyed is egyik 
főko’tese Sztankay Farkas u’nak, akit e’ősen toszitanak a 
többi ko’tesek is! — Hogy az elv a fő? — Igaza van 
u’aságodnak! De remé’em, hogy a ko’tesíanya most nem 
Kövecs A’adá’nál van, mint a Dégcnfc’d vá’asztásko’ ? 
Szeg >ny A'adá’ még most is nagyokat szippant, ha va’aki 
felhozza neki! — Hogy most más világ van! Pe’sze, per­
sze, most má lóhussal is jól lehet ta’tani a szavazókat, 
mint a Csapóke then! Azét csak tessenek ké’em munkál­
kodni, de (n nemsokat remélek ettől a nagy munkától 
me’t má’ a szavazók is jól tud iák mi a vá’osi "és mi a füg­
getlenségi pá’t! Sok sze’encsét igazgató ur, etoszo!

Kerülő utón.
Vendég: — Nohát aztán, hogy megy a Barjossi orvos 

urnák a sorsa, aki tavaly itt letelepedett ?
Háziúr : — Hát biz annak rosszul áll a szénája. 

Eleinte legalább a barátai voltak egyedül páciensei! 
Vendég; — No és most?
Háziúr : — Most már egy barátja sincsen !

Hallom, Mojritzkám, hodj őzt o verst, meg azt az 
elbeszélést, amit i thál, elvittél o szerkesztyüségbe. Nu, és 
mit adthak khi nekhed érte?

— Az uthamat, thádikám.

Uaczafe András
jelentése egy szerb kém elfogatásáról.

Tekintetes lendörfelügyelö ur!
Sajnálatos témázatban fog­

lalom magamat Írásba. Kémet 
fogtam, szerb kémet, akit vessző 
alatt tisztelettel csatolok. A neve­
zett állítólagos belgrádi születésű, 
névszerint Picsajlovics Netozár.
Szopnivaló cukrot árult a vasút­
nál. Mán nigy nap óta figyelem 
aláson kírern, osztán becses 
figyelmemet asse kerülte el, hogy 
mikor a Bika omnibusza meg- 
irkezett a pesti gyorsho, terhelt 
Picsajlovics azt kérdezte a másik- 
tűi, hogy alighanem ágyú van 
az omnibuszba, oszt jobbra bal­
ra nizett, minek okájir nyakon 
fogtam,^ ellenben jól kipen'türül- 
tem, ótán be mozgósítottam az 
központba. Igenis. Ámbár ellen-, 
ben ü aszongya, hogy Sirály# _
Jóskának hijják, oszt nyáron*^—___
kümíves melléj járt, ellenben ámbár mégis piros kalapja 
van, oszt kolléga ur Tímár aztat állított, hogy a nevezett 
senki más, mint Picsajlovics Netozár szerb kém. Elfogatott.

Hivatalosan jelentem ellenben, hogy erűt fokozatos 
ditterijavai leszek risen abba a tekintéjbe, hogy ha gyanús 
egyént látok, vessző alatt csatolom, oszt mindenek előtt 
megkapkodom. Igenis. Hát én vagyok tisztelettel

Vaczak András 
közlendőn, a csihu-csihu 
fogások helybéli bajnoka.

Egy orfeumi énekes tűnődése.

nini ín

fnrl,nmhAzt h.?gy ,CKy nlilli°nyi lőkc fekszik a
torkomban. Kei forrni ölvén krajcárt kapok egy-egy estére,
kfkeÄÄ ,é'nem’ aZ egy ^
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előtt

Óvatos zsidó politika.
No Mózsi! Hát lesz-e önálló bank vagy sem ?
Hát Phál gazda, a hogy veszszük. Szeretné maga? 
Meghiszem azt.
No hát akkor lesz.
F ha nem szeretném ?
Leg =n maga nyugodt! Akkor - legalább maga 

- nekhem bizonyosan nem lenne.
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niicike.
a virágárus leány csintalankodásai.

A leányból csakis a kéz, az, a 
mely nem kell, pedig szívesen adnák.

A leányok azért szeretik a kis 
fiukat, mert tudják, hogy azokból vő­
legény lehet.

A csúnya leány pénzért nem kap 
szépséget, de kap férjet.

A kit ma megszöktetnek, annak 
bizonyára milliomos az apja.

Az anyák először azért búsulnak, 
hogy a leányukat nem tudják férjhez 
adni, később pedig azért, hogy férj­
hez adták. 1

Virágot vegyenek.

Furcsa.
Ha egy kicsapongó embert becsapnak, 

tia egy csendőr Iármázik, 

na egy arcátlan embert pofon vágnak, 

ha valaki erősen gyengélkedik, 

ha valaki csúnyául megszépül, 

ha Győző nem meggyőzhető.

Nem furcsa.
Ha egy szónok elszólja magát,

*,a eSy tűzoltónak égető szüksége van, 

ha egy ülnök álhatatlan,

113 e&y szájhős szájaskodik.
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Farsangi menet az utcán 
De hol van herceg Carnevál? 
lessék megkeresni.

Nyulszezonkor.
Vendég: Mi a csodát keres maga, hogy úgy szalad 

gal az egesz házban ?
Vendéglős : A kandúromat keresem.

Hát minek a kandúr most magának ?
Az étlapon nyúl van és most minden vendéi 

látni akarja az átkozott kandúrt !
No persze ! Haha ha 1

Gyomorgövcs, kólika étvágy­
talanság ás általában gyomor- 
oetegségeknéi a Isgkiíiinőíii) üáziszar a

Holland!
m
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Kapható:
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gyógyszertárában 
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reklám kocsi
megvételre

étik.
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a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

mmm

Óim a kiadóhivatalban.

Használt ciissé

H múlt évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

olcsón eladó a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

levonatott küldünk.

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
== arany éremmel és oklevéllel. =====

MegH lóstcleredő csuz 
köszvea vs reuma

ellen a lesjobb 
háziszer a hires

SMtalmi ÜfCurián Syuia
ti inti fit magyarország elösmert legjobb ujunuenutl . him szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek:-: 
nagyválasztékban,
gyári áron JldCZ-UtCil 42.

Hatása nénielv esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmukat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásssl. 
Kapható a teltaláló és ké­
szítő 454-11.

gyógyszertára ián Kossuth-u. 8
Színház mellett.
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„Máztartás“
mindent
Rejtv<
eeptiji inrt.íjmaz. A Kürthy cmnne szerueszteseoen megjelenő kiváló «-onddal szerkesztott fntx,Ä;7^ ü,-----/ V,,x ,wiMVUí1,L CICI,C-
Az előfizetési pénzek a „Háztartás“ kiadóhivatalának Budapest VI Eötvös ítcl ífi S » Javonta háromszor jelenik meg.

szelvényen hivarkozni kell e hí&bS logSt kedvezményre kUlUt'"dok’ *> ;l postautalvány

*“ “«‘a*ványs*ámmal bárkinek kívánatra 
*““*' szolöál n ..M.iy/raaT/ás^ kiadáhívatala.

Nyomatott a „Debreceni Újság“ nyomdájában


